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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 
Số: 1384/2008/Qð-UBND Tuy Hòa, ngày 01 tháng 9 năm 2008 

 
QUYẾT ðỊNH 

Về việc bổ sung một số ñiều của Quy ñịnh mức hỗ trợ khi nhà nước thu hồi ñất 
ñể sử dụng vào mục ñích quốc phòng, an ninh, lợi ích quốc gia, lợi ích công cộng, 

mục ñích phát triển kinh tế theo quy ñịnh tại Nghị ñịnh số 197/2004/Nð-CP 
ngày 03 tháng 12 năm 2004 của Chính phủ về bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư 

khi nhà nước thu hồi ñất 
 
 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH PHÚ YÊN 
 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 
năm 2003; 

Căn cứ Luật ðất ñai ngày 26 tháng 11 năm 2003; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 197/2004/NÐ-CP ngày 03 tháng 12 năm 2004 của Chính 
phủ về bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư khi nhà nước thu hồi ñất; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 84/2007/Nð-CP ngày 25 tháng 5 năm 2007 của Chính 
phủ quy ñịnh bổ sung về việc cấp giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất, thu hồi ñất, 
thực hiện quyền sử dụng ñất, trình tự, thủ tục bồi thường, hỗ trợ, tái ñịnh cư khi nhà 
nước thu hồi ñất và giải quyết khiếu nại về ñất ñai; 

Căn cứ các Quyết ñịnh của Ủy ban nhân dân tỉnh Phú Yên: số 2098/2005/Qð-
UBND ngày 15 tháng 9 năm 2005 về việc ban hành Quy ñịnh mức hỗ trợ khi nhà 
nước thu hồi ñất ñể sử dụng vào mục ñích quốc phòng, an ninh, lợi ích quốc gia, lợi 
ích công cộng, mục ñích phát triển kinh tế quy ñịnh tại Nghị ñịnh số 197/2004/Nð-
CP ngày 03 tháng 12 năm 2004 của Chính phủ về bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư 
khi nhà nước thu hồi ñất; số 715/2008/Qð-UBND ngày 29 tháng 4 năm 2008 về việc 
sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Quy ñịnh mức hỗ trợ khi nhà nước thu hồi ñất ñể sử 
dụng vào mục ñích quốc phòng, an ninh, lợi ích quốc gia, lợi ích công cộng, mục ñích 
phát triển kinh tế theo quy ñịnh tại Nghị ñịnh số 197/2004/Nð-CP ngày 03 tháng 12 
năm 2004 của Chính phủ về bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư khi nhà nước thu hồi 
ñất; 

Xét ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài chính (tại Tờ trình số 863/STC-CSVG ngày 
19 tháng 5 năm 2008 và các văn bản số: 1296/TC/CSVG ngày 22 tháng 7 năm 2008 
và 1446/TC-CSVG ngày 15 tháng 8 năm 2008), 
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QUYẾT ðỊNH: 
 

ðiều 1. Bổ sung một số ñiều của “Quy ñịnh mức hỗ trợ khi nhà nước thu hồi 
ñất ñể sử dụng vào mục ñích quốc phòng, an ninh, lợi ích quốc gia, lợi ích công cộng, 
mục ñích phát triển kinh tế quy ñịnh tại Nghị ñịnh số 197/2004/Nð-CP ngày 03 tháng 
12 năm 2004 của Chính phủ về bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư khi nhà nước thu hồi 
ñất” ñược ban hành kèm theo các Quyết ñịnh số 2098/2005/Qð-UBND ngày 15 
tháng 9 năm 2005 và số 715/2008/Qð-UBND ngày 29 tháng 4 năm 2008 của Ủy ban 
nhân dân tỉnh Phú Yên, gồm các nội dung sau: 

Bổ sung ñiểm d vào khoản 2 ðiều 2 như sau: 

d) Hỗ trợ di chuyển ñối với vật nuôi là gia súc: việc hỗ trợ di chuyển này ñược 
áp dụng cho tất cả các dự án khi bị thu hồi ñất có vật nuôi của người dân xác ñịnh 
phải di chuyển. Mức hỗ trợ theo khoảng cách từ nơi giải tỏa ñến nơi ở mới, cụ thể 
như sau: 

- ðối với gia súc (bò, trâu, ngựa):  

+ Di chuyển trong phạm vi từ 5km ñến 10km: 50.000ñồng/con.  

+ Di chuyển trong phạm vi từ 10km ñến 20km: 100.000ñồng/con.  

+ Di chuyển trong phạm vi từ 20km ñến 30km: 150.000ñồng/con.  

- ðối với gia súc (cừu, dê, heo): chi phí vận chuyển trung bình cho một gia súc 
(con) bằng 50% chi phí vận chuyển ñối với gia súc (bò, trâu, ngựa) theo từng cự ly di 
chuyển tương ứng. 

ðối với việc hỗ trợ di chuyển lồng, bè với vật nuôi là thủy, hải sản: việc hỗ trợ 
di chuyển sẽ ñược xác ñịnh cụ thể cho từng trường hợp riêng. 

ðiều 2. Các ông: Chánh Văn phòng UBND tỉnh; Giám ñốc các sở, ban, ngành; 
Chủ tịch UBND các huyện, thành phố; Chủ tịch các Hội ñồng bồi thường, hỗ trợ và 
tái ñịnh cư và các ñối tượng bị thu hồi ñất trên ñịa bàn tỉnh chịu trách nhiệm thi hành 
Quyết ñịnh này./. 
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